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Förslag till kyrkomötesbeslut 
1. Kyrkomötet beslutar att uppdra till kyrkostyrelsen att se till att prästkandidater 

kan byta ut grekiskan eller hebreiskan till ett levande språk, dock ska språk-
orienteringen genomföras via bibelvetenskapen. 

2. Kyrkomötet beslutar att uppdra till kyrkostyrelsen att se till att prästkandidater 
även fortsättningsvis kan få dispens på medicinsk grund, kring språksvårigheter. 

Motivering 
Vi har svårt med rekryteringen till våra långa och krävande utbildningar. Alla 
blivande präster ska läsa biblisk grekiska eller hebreiska, om kandidaten inte på 
medicinsk grund begär dispens.  

Att ha detta höga språkkrav på alla blivande präster är en mycket hög förväntan 
just på språkfärdigheter. Ett levande språk, förutom engelskan, som man tar någon 
akademisk grundkurs i är säkert ett välkomnande i våra församlingar och gynnar 
internationella kontakter. Dessutom gynnar detta kandidaterna som redan är fler-
språkiga hemifrån, dock behövs en fördjupande akademisk kurs, som kan likställas 
med kurserna i grekiskt eller hebreiskt bibelspråk. De språkliga bibelstudierna utgår 
troligen från det svenska språket och möjligen engelska nyanser inkluderas. 

Vi som kyrka behöver förstå många språk när pingsten slår ut i full blomning, 
men för att bli en god präst behövs annat en just de bibliska grundspråken, som 
riskerat att bli ett hinder för många och studietid som skulle kunna användas klokare 
för våra medmänniskor. 

Barn och unga i vår kyrka förväntar sig sällan avancerade språkutläggningar, 
men många välkomnar förkunnare med flera levande språk att tolka och förkunna 
vår bibliska historia på.  
 
Stockholm den 12 juni 2017 
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